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0. JOHDANTO 

 
H51i Pa. impf./fut. vahva, johd. 
     https://gen.fi/h51i-v-johd.html 

 

 

1. O-IMPF./FUT. VAHVA (i–o) 

לֵמִים עֹל, שְׁ  יִפְׁ

 

• o-impf./fut. vahva 

• pref. chirik + tavun sulkeva shva nach 

 

 SAGAR BH sulkea, täyttää (aukko), NH sammuttaa (valo, laite) סָגַר 1.1

 

H9 סגר sagar (91x) sulkea, täyttää (aukko), NH sammuttaa (valo, laite) (verbi) 
     https://gen.fi/h9-sgr.html 

 

גֹריִַ  הוא  סְׁ

גֹרתִַ  יאה  סְׁ

גֹרתִַ  האת  סְׁ

רִַתִַ   את גְׁ  יסְׁ

גֹראַ   יאנ  סְׁ
 

ריִַ   םה גְׁ  וּסְׁ

ַתִַ   ןה רְׁ גֹֹּ֫  נָהסְׁ

רתִַ  םאת גְׁ  וּסְׁ

https://www.sefaria.org/Klein_Dictionary?lang=bi
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ַתִַ  ןאת רְׁ גֹֹּ֫  נָהסְׁ

גֹרנִַ  אנחנו  סְׁ

 

 

2. A-IMPF./FUT. VAHVA (i–a) 

לֵמִים עַל, שְׁ  יִפְׁ

 

• a-impf./fut. vahva 

• pref. chirik + tavun sulkeva shva nach 

 

• a-impf./fut. esiintyy seuraavissa: 

□ e-perfekti-verbit 

□ statiiviverbit (toiminta ei näy liikkeenä tai muutoksena) 

□ mediae laryngalis -verbit 

□ tertiae laryngalis -verbit 

 

 LAMAD BH oppia, NH opiskella לָמַד 2.1

 

H9 למד lamad (86x) oppia, opiskella, pi. opettaa (verbi) 
     https://gen.fi/h9-lmd.html 

 

מַדיִַ  אהו  לְׁ

מַדתִַ  יאה  לְׁ

מַדתִַ  האת  לְׁ

דִַתִַ   תא מְׁ  ילְׁ

מַדאַ   יאנ  לְׁ
 

דיִַ   םה מְׁ  וּלְׁ

דְַׁתִַ   ןה מַֹּ֫  נָהלְׁ

דתִַ  תםא מְׁ  וּלְׁ
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דְַׁתִַ  ןאת מַֹּ֫  נָהלְׁ

מַדנִַ  אנחנו  לְׁ

 

SAME שָמֵחַַ] 2.2
A
CH] BH iloita, tulla iloiseksi, viettää iloista juhlaa 

 

H9 שמח שמח same
a
ch (154x) iloita, tulla iloiseksi, viettää iloista juhlaa (verbi) 

     https://gen.fi/h9-4m8.html 

 

מַחיִַַַהוא  שְׁ

מַחתִַַַהיא  שְׁ

מַחתִַַַאתה  שְׁ

חִַתִַַַַאת מְׁ  ישְׁ

מַחאַ ַַאני  שְׁ
 

חיִַַַַהם מְׁ  וּשְׁ

מַַֹּ֫תִַַַַהן  נָהחְַׁשְׁ

חתִַַַאתם מְׁ  וּשְׁ

מַַֹּ֫תִַַַאתן  נָהחְַׁשְׁ

מַחנִַַַאנחנו  שְׁ

 

 

3. O-IMPF./FUT. PRIM. LAR. ALEF.: E-PREF. (alef: e–o) 

עֹל, א׳ גרונית פ׳  יִפְׁ

 

• o-impf./fut. 

• prim. lar. alef 

• e-pref. segol + chataf segol (pitkä prefiksi) 

tai segol + tavun sulkeva shva nach (lyhyt prefiksi) 

• poikkeuksellinen kaava: muilla o-vartaloisilla prim. lar. verbeillä on a-prefiksi 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/22/13/h9-4m8.docx
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 ASAR BH sitoa, ottaa vangiksi, PBH kieltää אָסַר 3.1

 

H9 אסר asar (72x) ottaa vangiksi, sitoa, PBH kieltää (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-xsr.html 

 

סֹר[\    י אֱסֹר  הוא  [י אְׁ

אֱסֹר  הִיא  ת 

אֱסֹר  אַתָה  ת 

רִי   אַתְַׁ סְׁ א  רִי  ת   תַאַסְׁ

אֱסֹר  אֲנִי  א 
 

רוּ   הֵם סְׁ רוּ   י א   יַאַסְׁ

נָה   הֵן רְׁ אֱסֹֹּ֫  ת 

ם רוּ  אַת  סְׁ א  רוּ  ת   תַאַסְׁ

ן נָה  אַת  רְׁ אֱסֹֹּ֫  ת 

נוּ חְׁ  נ אֱסֹר  אֲנַֹּ֫

 

 ACHAZ BH tarttua, pitää kiinni אָחַז 3.2

 

H9 אחז achaz (69x) tarttua, pitää kiinni (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-x8z.html 

 

• rinn. heikko taivutus {יאֹחַז} / יאֹחֵז] ] 

• poikkeuksellinen med. lar. -verbin o-impf./fut. 

 

 י אֱחֹזַַהוא

אֱחֹז ַהיא  ת 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/01/15/h9-xsr.docx
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אֱחֹז ַאתה  ת 

זִי ַַאת חְׁ א  זִיַ ַת   תַאַחְׁ

אֱחֹזַ אני ַא 
 

זוַּ ַהם חְׁ זוּ   י א   יַאַחְׁ

אֱחַַֹֹּ֫ ַהן נָהת   זְׁ

זוַּ אתם חְׁ א  זוּ  ת   תַאַחְׁ

אֱחַַֹֹּ֫ אתן נָהת   זְׁ

 נ אֱחֹז ַאנחנו

 

 

4. O-IMPF./FUT. PRIM. LAR. HE, CHET, AIN: A-PREF. (a–o) 

עֹל, ע׳ ח׳ ה׳ גרונית פ׳  יִפְׁ

 

• o-impf./fut. 

• prim. lar. he, chet, ain (ei alef) 

• a-pref. patach + patachin sieppaus (pitkä prefiksi)  

tai patach + tavun sulkeva shva nach (lyhyt prefiksi) 

 

 AVAD BH palvella, tehdä työtä עָבַד 4.1

 

H9 עבד avad (289x) tehdä työtä, työskennellä, toimia, palvella (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-cbd.html 

 

 יַעֲבֹד  הוּא

 תַעֲבֹד  הִיא

 תַעֲבֹד  אַתָה

דִי   אַתְַׁ  תַעַבְׁ

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/16/02/h9-cbd.docx
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עֱבֹד  אֲנִי  א 
 

דוּ   הֵם  יַעַבְׁ

נָה   הֵן דְׁ  תַעֲבֹֹּ֫

ם דוּ  אַת   תַעַבְׁ

ן נָה  אַת  דְׁ  תַעֲבֹֹּ֫

נוּ חְׁ  נַעֲבֹד  אֲנַֹּ֫

 

 CHATAF (3x) siepata, kaapata, ryöstää mukaansa חָטַף 4.2

 

H9 חטף chataf (3x) siepata, kaapata, ryöstää mukaansa (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-89p.html 

 

 טֹףיַחְַׁ   יַחֲטֹףַַהוא

 טֹףתַחְַׁ   תַחֲטֹףַַהיא

 טֹףתַחְַׁ   תַחֲטֹףַַאתה

פִַתַחַַַַַאת פִיתַחְַׁ  יטְׁ  טְׁ

חֱַַַאני חְַׁ   טֹףא  ַטֹףא 
 

פיַחַַַַַהם פוּיַחְַׁ   וּטְׁ  טְׁ

נָהתַחֲטַַַַֹֹּ֫הן נָהטַֹֹּ֫תַחְַׁ  פְׁ  פְׁ

פתַחַַַַאתם פוּתַחְַׁ  וּטְׁ  טְׁ

נָהתַחֲטַַַֹֹּ֫אתן נָהטַֹֹּ֫תַחְַׁ  פְׁ  פְׁ

 טֹףנַחְַׁ   נַחֲטֹףַַאנחנו

 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/08/09/h9-89p.docx
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5. A-IMPF./FUT. PRIM. LAR.: E-PREF. (e–a) 

עַַ, גרונית פ׳  ליִפְׁ
 

• a-impf./fut. 

• prim. lar. 

• e-pref. segol + chataf segol (pitkä prefiksi) 

tai segol + tavun sulkeva shva nach (lyhyt prefiksi) 

 

 ARACH BH olla pitkä, jatkua, kestää אָרַךְ 5.1

 

H9 ארך arach (34x) olla pitkä, jatkua, kestää (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-xrk.html 

 

 י אֱרַךְ  אהו

אֱרַךְ  יאה  ת 

אֱרַךְ  האת  ת 

כִַ   את רְׁ א  כִַ  ית   יתַאַרְׁ

 אֱרַךְאַ   יאנ
 

כ   םה רְׁ כ   וּי א   וּיַאַרְׁ

נָה   ןה כְׁ אֱרַֹּ֫  ת 

כ  םאת רְׁ א  כ  וּת   וּתַאַרְׁ

נָה  ןאת כְׁ אֱרַֹּ֫  ת 

 נ אֱרַךְ  אנחנו

 

 BH puuttua, olla puutteessa, vähetä, olla liian vähän [CHASER חָסֵר] 5.2

 

H9 חסר chaser (25x) puuttua, olla puutteessa, vähetä, olla liian vähän (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-8sr.html 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/01/20/h9-xrk.docx
https://gen.fi/h9-xrk.html
file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/08/15/h9-8sr.docx
https://gen.fi/h9-8sr.html
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סַרַ י חֱסַר  הוא  י חְׁ

חֱסַר  היא סַר  ת  חְׁ  ת 

חֱסַר  אתה סַרַַת  חְׁ  ת 

רִי   את סְׁ ח  רִיַת  סְׁ חְׁ  ת 

חֱסַר  אני סַרַַא  חְׁ  א 
 

רוּ   הם סְׁ רוּ  י ח  סְׁ רוּ ַי חְׁ רוַַּיַחַסְׁ סְׁ  יַחְׁ

חֱסַַֹּ֫   הן נָהת  סַַַֹּ֫רְׁ חְׁ נָהת   רְׁ

רוּ  אתם סְׁ ח  רוַּת  סְׁ חְׁ  ת 

חֱסַַֹּ֫  אתן נָהת  סַַַֹּ֫רְׁ חְׁ נָהת   רְׁ

סַרַַנ חֱסַר  אנחנו  נ חְׁ

 

 

6. A-IMPF./FUT. MED. LAR. (i–a) 

עַַ, גרונית ׳ע  ליִפְׁ
 

• a-impf./fut. 

• med. lar. 

• pref. chirik + tavun sulkeva shva nach (vahva) 

 

 TSACHAK BH nauraa, naurahtaa צָחַק 6.1

 

H9 צחק tsachak (13x) nauraa, pi. laskea leikkiä, pilkata (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-y8q.html 

 

חַַ  אהו  קיִצְׁ

חַק  יאה  תִצְׁ

חַק  האת  תִצְׁ

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/18/08/h9-y8q.docx
https://gen.fi/h9-y8q.html
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 קִיחֲַתִצְַׁ   את

חַקאַ   יאנ  צְׁ
 

 קוּחֲַיִצְַׁ   םה

נָה   ןה קְׁ חַֹּ֫  תִצְׁ

 קוּחֲַתִצְַׁ  םאת

נָה  ןאת קְׁ חַֹּ֫  תִצְׁ

חַקנִַ  אנחנו  צְׁ

 

 

7. A-IMPF./FUT. PRIM. LAR & MED. LAR. (e–a) 

עַַ, גרונית ׳ע + גרונית פ׳  ליִפְׁ
 

• a-impf./fut. 

• prim. lar. + med. lar. 

• e-pref. segol + chataf segol (pitkä prefiksi) 

tai segol + tavun sulkeva shva nach (lyhyt prefiksi) 

 

 ACHAR (1x) viipyä אָחַר 7.1

 

H9 אחר achar (17x) jäädä, viipyä (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-x8r.html 

 

חַר   י אֱחַרַַהוא  י אְׁ

אֱחַרַַהיא חַר   ת  אְׁ  ת 

אֱחַרַַאתה חַר   ת  אְׁ  ת 

רִיַַַאת חְׁ א  רִי  ת  אַ   תַאַחְׁ  רִיחֲַתַאַַ רִיחֲַת 

אֱחַרַַאני ַ[אֵחַר[   א 
 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/01/08/h9-x8r.docx
https://gen.fi/h9-x8r.html
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רוַַַּהם חְׁ רוּ   י א   רוּחֲַיַאַַ  רוּחֲַי אַ    יַאַחְׁ

אֱחַַַַַֹּ֫הן נָהת  חַַֹּ֫  רְׁ אְׁ נָהת   רְׁ

רוַַּאתם חְׁ א  רוּ  ת  אַ   תַאַחְׁ  רוּחֲַתַאַַ רוּחֲַת 

אֱחַַַַֹּ֫אתן נָהת  חַַֹּ֫  רְׁ אְׁ נָהת   רְׁ

חַר   נ אֱחַרַַאנחנו  נ אְׁ

 

 AHAV (208x) rakastaa, pitää jostakin אָהַב 7.2

 

H9 אהב ahav (208x) rakastaa, pitää jostakin (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-xhb.html 

 

• rinn. heikko taivutus יאֹהַב 

 

 י אֱהַב  הוא

אֱהַב  היא  ת 

אֱהַב  אתה  ת 

אַ    את בִי  בִיהֲַת  הְׁ א   ת 

אֱהַב  אני  א 
 

בוּ   בוּהֲַי אַ    הם הְׁ  י א 

אֱהַַֹּ֫   הן נָהת   בְׁ

אַ   אתם בוּ  בוּהֲַת  הְׁ א   ת 

אֱהַַֹּ֫  אתן נָהת   בְׁ

 נ אֱהַב  אנחנו
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